
Zmluva o dielo č. SE-252-9/0VO-2007

uzatvorená v zmysle § 536 a nasledujúcich ustanovení Obchodného zákonníka

Zmluvné strany

1.1. Objednávateľ:

Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky
Pribinova ul. 2
81272 Bratislava
IČO: 00151866

štatutárny orgán:

poverený rokovať

vo veciach zmluvných:

bankové spojenie:
číslo účtu:

Kód banky:

Ing. Marek Vladár, riaditeľ odboru verejného obstarávania
sekcie ekonomiky MV SR

Ing. Denisa Dobročanová, generálna riaditel'ka
sekcie informatiky a telekomunikácií MV SR

Štátna pokladnica
7000180023
8180

(ďalej len "Objednávatel"')

1.2. Zhotovitel':

MICROCOMP-Computersystém s.r.o.
Kupecká 9
94901 Nitra
IČO: 31410952
DiČ: 31410952/627

štatutárny orgán:

poverený rokovať

vo veciach zmluvných:

bankové spojenie:
číslo účtu:

Jozef Gál, konatel'

Ing. Eduard Bronda, riaditeľ oddelenia
softvérových riešení

Tatra Banka a.s. - pobočka 021
262 729 0119/1100

Zapísaná v obchodnom registri Okresného súdu v Nitre oddiel sro, vložka 2950/N.

(ďalej len "Zhotoviteľ")

Zmluvné strany sa dohodli na uzatvorení tejto Zmluvy o dielo č. SE-252-9/0VO-2007 ( ďalej len
Zmluva)



Zmluvné strany sa dohodli na znení tejto zmluvy a jej predmete z dôvodu existencie autorských práv
k pôvodným aplikačným softvérom vyplývajúcich z ustanovení Zmluvy o Dielo Č. 041199 zo dňa

20.novembra 1999, v znení jej všetkých dodatkov:

"Nástroje pre realizáciu migrácie",
"Nástroje pre realizáciu synchronizácie",
"Nástroje pre realizáciu konsolidácie",
"Nástroje pre realizáciu archívnych fondov".

Nositeľom autorských práv je zhotoviteľ, pričom tento pôvodný softvér a programovacie nástroje je
nevyhnutné upraviť v nasledovnom rozsahu:

a) aktualizácia pôvodného softvéru v závislosti na stave databáz a technologického vybavenia
jednotlivých matričných,úradov / ohlasovní pobytu a

b) nastavenie potrebných nástrojov na konsolidáciu pôvodných dát z externých zdrojových agend.

3. Definície
Nasledujúce slová a výrazy majú významy ako je uvedené:

3.1. "Príloha" znamená prílohu k tejto zmluve.

3.2. "Informačný systém Registra obyvateľov" (v skrátenom tvare IS REGOB) znamená
automatizovaný informačný systém pre zdrojové agendy: matričnú, štátoobčiansku, hlásenia a
evidencie pobytu občanov SR, cudzincov, register rodných čísel; register obyvateľov a rozhrania na
iné IS. IS REGOB sa skladá z technického vybavenia, programového vybavenia, aplikačného

programového vybavenia( v zmysle zákona 253/1998 Zz.).

3.3. "Informačný systém správnych agend" (v skrátenom tvare IS SA) znamená automatizovaný
informačný systém pre správne agendy občianskych preukazov, cestovných dokladov a dopravno­
správnych činností - úsek vodičov. IS SA sa skladá z technického vybavenia, programového
vybavenia, aplikačného programového vybavenia.

3.4. "Zdrojový informačný systém pre IS REGOB" znamená automatizovaný informačný systém pre
zdrojové agendy: štátoobčiansku, cudzincov, register rodných čísel a register obyvateľov

prevádzkované v súčasnosti na pracoviskách Objednávateľa.

3.5. "Externý zdrojový informačný systém pre IS REGOB" znamená automatizovaný informačný

systém pre zdrojové agendy: matričného úradu, ohlasovne, hlásenia a evidencie pobytu občanov SR
prevádzkované v súčasnosti mimo pracovísk Objednávateľa.

3.6. "Zdrojový informačný systém pre IS SA" znamená automatizovaný informačný systém pre
správne agendy občianskych preukazov, cestovných dokladov a dopravno-správnych činností ­
úsek vodičov prevádzkované v súčasnosti na pracoviskách Objednávateľa.

3.? "Zdrojové dáta" znamená dáta, spravované príslušným zdrojovým informačným systémom.

3.8. "Externé zdrojové dáta" znamená dáta, spravované príslušným externým zdrojovým informačným

systémom.

3.9; "Výstupný formát" znamená dátovú štruktúru definovanú v Prílohe Č. 1 dodatku č.3 zmluvy
č.041199, v ktorej Zhotoviteľ odovzdá Objednávateľovi zdrojové dáta.

3.10. "Zber" znamená získanie a centrálne ukladanie zdrojových dát na mieste ďalšieho spracovania.

3.11. "Kontrola" znamená kontrolu vnútornej konzistencie externých zdrojových dát podľa pravidiel
definovaných v technickej špecifikácii migrácie vychádzajúcich z návrhov v Prílohe Č. 1 a Prílohe Č. 2
dodatku č.3 zmluvy č.041199. Súčasťou kontroly dát je vytvorenie výpisu zistených chýb.

3.12. "Čistenie" znamená opravu chýb v externých zdrojových dátach zistených kontrolou, realizovanú v
príslušných externých zdrojových IS pracovníkmi objednávateľa.

3.13. "Konsolidácia" znamená jeden beh Zberu, Kontroly a Čistenia po dobu prevádzky zdrojových IS.
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"Transformácia" znamená centrálnel.lložerrie zdrojoVých dátv jednotnom databázovom prostredí.

"Migrácia" znamená konverziu transformovaných zdrojových údajov do výstupného formátu.

"Školenia" znamená školenia, ktoré vykoná Zhotoviteľ v zariadeniach objednávateľa pre jeho
pracovníkov.

3.17. "Harmonogram prác" znamená realizačný plán prác, ktorý vznikne po vzájomnej dohode
zhotoviteľa a objednávateľa.

3.18. "Technologické prostriedky" je technické a systémové programové vybavenie.

3.19. "Prevádzkový servis systémového softvéru" znamená inštalácia, optimalizácia nastavenia,
odstránenie poruchy technologických prostriedkov.

3.20. "Nástroje pre realizáciu migrácie" znamená programové prostriedky vo vykonateľnom tvare
určené na realizáciu zberu, kontroly, čistenia a transformácie zdrojových dát dodané Zhotoviteľom.

3.21. "Nástroje pre synchronizáciu" znamená programové prostriedky vo vykonateľnom tvare určené na
zabezpečenie výmeny dát medzi starým registrom obyvateľova novým registrom obyvateľov dodané
Zhotoviteľom.

3.22. "Archívne fondy IS REGOB a IS SA" je údajová základňa, ktorá slúžila na vybudovanie údajovej
základne IS REGOB a IS SA a v súčasnosti sa využíva na dohľadávanie údajov, ktoré sa
nenachádzajú v IS REGOB a IS SA. .

3.23. "Konsolidované evidencie PZ" sú informačné systémy BORIS, ZOP, TEL, SBS. Jedná sa
o evidencie, ktorých konsolidáciu realizoval zhotoviteľ.

3.24. Význam ďalších použitých skratiek:

i) APV - aplikačné programové vybavenia,

ii) MV SR - Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky,

iii) IS - informačný systém,

iv) SisOne4AII - schengenský informačný systém verzia I.

v) NVIS MZV - národný vízový informačný systém Ministerstva zahraničných vecí

4. Predmet zmluvy
4.1. Zhotoviteľ na základe špecifikácie migrácie uvedenej v Prílohe Č. 1 dodatku č.3 ku Zmluve o dielo

č.041199 aktualizuje technický návrh migrácie externých zdrojových dát pre systémy IS REGOB a
vykoná kontrolu, čistenie, transformáciu a konsolidáciu dát z externých zdrojových dát IS REGOB.
Zhotoviteľ sa zaväzuje zrealizovať predmet plnenia v súlade s podmienkami tejto zmluvyv rozsahu
nasledujúcich prác a služieb:

4.1.1. aktualizácia návrhu zberu zdrojových dát,

4.1.2. aktualizácia návrhu kontroly zdrojových dát,

4.1.3. úprava popisu identifikovaných chýb v zdrojových dátach,

4.1.4. aktualizácia návrhu čistenia zdrojových dát, t.], spôsobu odstránenia. identifikovaných chýb
v súčinnosti s Objednávateľom,

4.1.5. aktualizácia návrhu transformácie zdrojových dát,

4.1.6. aktualizácia návrhu spôsobu overenia správnosti transformácie,

4.1.7. aktualizácia návrhu migrácie zdrojových dát,

4.1.8. aktualizácia návrhu spôsobu overenie správnosti migrácie.

- Zhotoviteľ dodá nástroje a postupy v rozsahu:

4.1.9. Nástroje resp. procedúry pre

4.1.9.1 realizáciu zberu zdrojových dát,

4.1.9.2 realizáciu kontroly zdrojoVých dát,

4.1.9.3 realizáciu čistenia zdrojových dát,

4.1.9.4 realizáciu transformácie zdrojových dát,
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4:1-.'9;5 'oo realizáciu migrácie zdrojových dát.

4.1.10. Nástroje resp. procedúry pre overenie správnosti transformácie dát.

4.1.11. Postupy na realizáciu migrácie a zdrojový kód k dodaným nástrojom.

- Zhotoviteľ v rámci realizácie konsolidácie, transformácie a migrácie poskytne nasledujúce služby

4.1.12. inštalácia podporných nástrojov (procedúr),

4.1.13. vyškolenie pracovníkov Objednávateľa v nevyhnutnom rozsahu,

4.1.14. podpora tímu Objednávateľa pri realizácii testovania dodaných nástrojov,

4.1.15. realizácia kontroly zdrojových dát,

4.1.16. realizácia transformácie zdrojových dát,

4.1.17. overenie správnosti transformácie zdrojových dát,

4.1.18. realizácia migrácie zdrojových dát.

4.2. Zhotoviteľ zabezpečí aktualizáciu archívnych fondov IS REGOB a IS SA v rozsahu:

4.2.1. aktualizácia existujúcich' archívnych fondov IS REGOB a IS SA,

4.2.2. doplnenie archívnych fondov o údaje, ktorých migrácia je riešená v bode 4.1.,

4.2.3. doplnenie archívnych fondov o údaje zo starého IS CEMVO,

4.2.4. doplnenie archívnych fondov o údaje zo starého IS EZP,

4.2.5. zhotoviteľ vyškolí pracovníkov objednávateľa v požadovanom rozsahu a dodá príslušnú
dokumentáciu.

4.3. Zhotoviteľ sa zaväzuje podporovať nástroje pre synchronizáciu zabezpečujúce výmenu dát medzi
starým registrom obyvateľova novo vytvoreným registrom obyvateľov tak, aby bol zabezpečený
chod starého systému a funkčnosť tých agend pre ktoré zatiaľ neexistuje nové APV.

4.4. Zhotoviteľ zabezpečí podporu prevádzky archívnych fondov, systémového a databázového
prostredia využívaného archívnymi fondmi. Zhotoviteľ bude nápomocný pri odstraňovaní

hardvérových porúch zariadení, na ktorých sú prevádzkované archívne fondy.

4.5. Zhotoviteľ zabezpečí funkčný chod serverov na okresnej úrovni, ktoré umožňujú prístup k archívnym
fondom tak, aby nedošlo k ich závadou vynútenému odstaveniu (výpadku) na dobu viac než 24
hodín.

4.6. Zhotoviteľ poskytne podporu konsolidovaných evidencií Policajného zboru. Plnenie tohto bodu
začína dňom 1.1.2008.

4.7. Zhotoviteľ zabezpečí konfiguráciu systémového softvéru pre riadne a záložné pracovisko, na ktorom
bude prevádzkovaný informačný systém SisOne4AII.

4.8. Zhotoviteľ poskytne prevádzkový servis systémového softvéru pre riadne a záložné pracovisko, na
ktorom bude prevádzkovaný informačný systém SisOne4AII.

4.9. Zhotoviteľ zabezpečí inštaláciu pracovných staníc pre systém NVIS MZV a zaškolenie pracovníkov
objednávateľa.

4.10. Zhotoviteľ poskytne prevádzkový servis pracovných staníc pre systém NVIS.

5. Dodacie podmienky predmetu plnenia
5:1. Predmet plnenia podľa bodu 4.1 tejto zmluvy bude realizovaný na základe harmonogramu, ktorý

bude odsúhlasený zmluvnými stranami, v rámci každej samostatnej realizácie konsolidácie,
transformácie a migrácie údajov.

5.2. Aktualizácia archívnych fondov podľa bodu 4.2 bude zabezpečená nasledovne:

5.2.1. aktualizácia na požiadanie objednávateľa do 14 kalendárnych dní,

5.2.2. doplnenie archívnych fondov o zdrojové údaje vždy po migrácii týchto údajov do rutinnej
prevádzky,

5.2.3. doplnenie archívnych fondov o údaje z IS CEMVO a IS EZP na požiadanie objednávateľa do 30
kalendárnych dní od prevzatia požiadavky zhotoviteľom,
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5:2.4.znotoviteľ zabezpečí zaškolenie jedného prácovníka objednávateľa ním určeného po aktualizácil
alebo doplnení archívnych fondov,

Podpora synchronizácie podľa bodu 4.3 tejto zmluvy bude vykonávaná podľa nasledovných
podmienok:

5.3.1. začatie riešenia nahláseného problému do 4 hodín počas pracovnej doby objednávateľa,

5.3.2. analýza problému do16 hodín počas pracovnej doby objednávateľa,

5.3.3. návrh na vyriešenie problému, alebo jeho vyriešenie, ak sa jedná o problémy nástrojov dodaných
zhotoviteľom, do 24 hodín,

5.3.4. v prípade požiadavky objednávateľa zhotoviteľ poskytne súčinnosť tretím stranám pri
odstraňovaní problému,

5.3.5. zhotoviteľ zabezpečí prevádzkový servis systémového softvéru na príslušných servroch.

5.4. Podpora prevádzky archívnych fondov bude vykonávaná podľa nasledovných podmienok:

5.4.1. začatie riešenia nahláseného problému do 4 hodín počas pracovnej doby objednávateľa,

5.4.2. analýza problému do 16 hodín počas pracovnej doby objednávateľa,

5.4.3. návrh na vyriešenie problému, alebo jeho vyriešenie, ak sa jedná o problémy nástrojov dodaných
zhotoviteľom, do 24 hodín,

5.4.4. zhotoviteľ zabezpečí prevádzkový servis systémového softvéru na príslušných serveroch.

5.5. Funkčný chod serverov, podporovaných podľa zmluvy o dielo Č. 041199 a jej dodatkov, na okresnej
úrovni bude zabezpečovaný podľa bodu 4.5Ak výpadok je spôsobený závadou hardvéru, zhotoviteľ
závadu identifikuje a opraví, alebo ak oprava nie je možná, navrhne iné riešenie, ktoré po písomnom
odsúhlasení objednávateľom zrealizuje. Takýmto riešením môže byť aj zapožičanie náhradného
hardvéru' na obojstranne odsúhlasenú dobu alebo aj návrh na zakúpenie nového hardvéru.
Zapožičaný hardvér musí mať rovnaké alebo lepšie parametre, ako mal nefunkčný hardvér.
Zhotoviteľ zabezpečí prevádzkový servis systémového softvéru na príslušných serveroch.

5.6. Podpora konsolidovaných evidencií Policajného zboru podľa bodu 4.6 bude realizovaná podľa

nasledovných podmienok:

5.6.1. začatie riešenia nahláseného problému do 4 hodín počas pracovnej doby objednávateľa,

5.6.2. analýza problému do 16 hodín počas pracovnej doby objednávateľa,

5.6.3. návrh na vyriešenie problému, alebo jeho vyriešenie, ak sa jedná o problémy nástrojov dodaných
zhotoviteľom, do 24 hodín,

5.6.4. zhotoviteľ zabezpečí prevádzkový servis systémového softvéru na príslušných serveroch.

5.7. Konfigurácia systémovéhó softvéru pre riadne a záložné pracovisko, na ktorom bude
prevádzkovaný informačný systém SisOne4AII podľa bodu 4.7 je nastavenie systémového softvéru
serverov a diskových polí na určených pracoviskách podľa požiadaviek a špecifikácie objednávateľa.

Tieto činnosti budú vykonávané na určených pracoviskách v období do uvedenia systému do rutinnej
prevádzky.

5.8. Prevádzkový servis systémového softvéru, na ktorom je prevádzkovaný informačný systém
SisOne4AII podľa bodu 4.7 bude realizovaná podľa nasledovných podmienok:

5.8.1. začatie riešenia nahláseného problému do 4 hodín počas pracovnej doby objednávateľa,

5.8.2. analýza problému do 16 hodín počas pracovnej doby objednávateľa,

5.8.3. návrh na vyriešenie problému, alebo jeho vyriešenie do 24 hodín.

5.9. Inštaláciu pracovných staníc pre systém NVIS MZV a zaškolenie pracovníkov objednávateľa podľa

bodu 4.9 tejto zmluvy vykoná zhotoviteľ na základe výzvy objednávateľa do 21 dni od doručenia

výzvy v učených priestoroch objednávateľa nasledovne:

- inštalácia a konfigurácia 1 pracovnej stanice, otestovanie aplikácie pracovníkmi zhotoviteľa a
akceptácia inštalácie odberateľom,

- školenie inštalácie a konfigurácie ostatných pracovných staníc,
- užívateľské školenie školiteľov objednávateľa,

- odovzdanie inštalačnej a užívatel'skej príručky účastníkom školenia v tlačenej a elektronickej
forme.

Jedná sa o zaškolenie maximálne 2x10 pracovníkov objednávateľa a inštaláciu maximálne 10
pracovných staníc s perifériami.
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.. V prípade; akpróstredie-pre prevádzku systému bude nevyhovujúce - zapríčinené' objednávateľom;'

predlžuje sa dodacia doba o dobu potrebnú na odstránenie nedostatkov. Termínu realizácie môže
byť zmenený dohodou zmluvných strán.

5.10. Poskytnutie prevádzkového servisu pracovných staníc pre systém NVIS podľa bodu 4.10. tejto
zmluvy bude realizovaná podľa nasledovných podmienok:

5.10.1. poskytnutie telefonickej podpory v pracovnom čase zhotoviteľa okamžite,
5.10.2. začatie riešenia nahláseného problému do 4 hodín počas pracovnej doby objednávateľa,

5.10.3. analýza problému do 16 hodín počas pracovnej doby objednávateľa,

5.10.4. návrh na vyriešenie problému, alebo jeho vyriešenie do 24 ho~ín.

5.11. Objednávateľ môže plnenie častí predmetu zmluvy, ktorých poskytovanie sa stalo preukázateľné

nepotrebným a ich nenaplnenie nemá vplyv na ostatné časti plnenia predmetu zmluvy, vypovedať
s dvojmesačnou výpovednou lehotou, ktorá začína plynúť prvým dňom nasledujúcim po doručení

výpovede zhotoviteľovi.

6. Zmluvné pokuty
6.1. Ak sa plnenie predmetu zmluvy omešká z viny zhotoviteľa o viac než 10 kalendárnych dní,

objednávateľ môže uplatniť proti zhotoviteľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,05% z ceny príslušného
predmetu plnenia za každý začatý deň omeškania.

6.2. Ak sa akákoľvek platba, splatná na účet zhotoviteľa, omešká o viac než 10 kalendárnych dní,
zhotoviteľ môže účtovať objednávateľovi úrok z omeškania vo výške 0,05% z omeškanej platby za
každý začatý deň omeškania.

7. Cena a platobné podmienky
7.1. Ceny, uvedené v nasledujúcich bodoch tohoto článku sú obojstranne dohodnuté v súlade zo

zákonom Č. 18/96 Z. z. o cenách v platnom znení ako zmluvné ceny.

7.2. Cena diela podľa bodu 4.1 za jeden beh migrácie jednotlivých externých zdrojových dát matričného
úradu, resp. ohlasovne je 22 500 Sk bez DPH.

7.3. Cena diela podľa bodu 4.2 je dohodnutá v mesačných platbách v sume 300 000 Sk bez DPH.

7.4. Cena diela podľa bodu 4.3 je dohodnutá v mesačných platbách v sume 250 000 SK bez DPH.
7.5. Cena diela podľa bodu 4.4 je dohodnutá v mesačných platbách v sume 250 000 SK bez DPH.

7.6. Cena diela podľa bodu4.5 je dohodnutá v mesačných platbách v sume 100 000 Sk bez DPH.

7.7. Cena diela podľa bodu 4.6 je dohodnutá v mesačných platbách v sume 160000 SK bez DPH.

7.8. Cena diela podľa bodu 4.8 je dohodnutá jednorázovo v sume 4 750 000 SK bez DPH.
7.9. Cena diela podľa bodu 4.8 je dohodnutá v mesačných platbách v sume 320 000 SK bez DPH.

7.10. Cena diela podľa bodu 4.9 je dohodnutá v jednorázovo v sume 1 200 000 SK bez DPH.

7.11. Cena diela podľa bodu 4.9 je dohodnutá v mesačných platbách v sume 300 000 Sk bez DPH.

7.12. Zhotoviteľ je povinný vystaviť objednávateľovi faktúru so všetkými náležitosťami daňového dokladu
po ukončení každej jednotlivej migrácie externých zdrojových dát matričného úradu, resp.
ohlasovne. V prípade, ak tomu tak nie je, vyhradzuje si objednávateľ právo vrátiť faktúru
zhotoviteľovi na prepracovanie.

7.13. Faktúry za cenu diela dohodnutej v mesačných platbách budú vystavené vždy najskôr v posledný
pracovný deň príslušného kalendárneho mesiaca.

7.14. Faktúry budú mať splatnosť 30 dní od dňa doručenia objednávateľovi.
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8. Požadovaná súčinnosť Objednávateľa a Zhotovitel'a
8.1. Súčinnosť Objednávatel'a:

8.1.1. Objednávateľ sa zaväzuje zabezpečiť Zhotoviteľovi potrebné informácie a konzultácie k aktuálne
prevádzkovanému registru obyvateľov a systémom pre zdrojové agendy registra a-správne
agendy a systémom pre externé zdrojové agendy.

8.1.2. Objednávateľ sa zaväzuje zabezpečiť Zhotoviteľovi potrebný prístup k dátam aktuálne
prevádzkovaného registra obyvateľov, systémom pre zdrojové agendy registra, správne agendy
a externým zdrojovým systémom.

8.1.3. Objednávateľ určí Zhotoviteľovi z ktorých externých zdrojových IS je potrebné realizovať migráciu
dát.

8.1.4. Objednávateľ sa zaväzuje pre pracovníkov Zhotoviteľa zabezpečiť možnosť získavať informácie
na dohodnutých miestach.

8.1.5. Objednávateľ sa zaväzuje zabezpečiť odborných garantov pre jednotlivé predmetné oblasti s
potrebnými kompetenciami pre rozhodovanie a vytvoriť pre ich činnosť zodpovedajúce
podmienky. Objednávateľ bezodkladne oznámi Zhotoviteľovi akúkoľvek zmenu garantov.

8.1.6. Objednávateľ sa zaväzuje zabezpečiť zodpovednými pracovníkmi Objednávateľa realizáciu
procesu zberu zdrojových dát a externých zdrojových dát na základe nástrojov a postupov
dodaných Zhotoviteľom a v termínoch stanovenýchZhotoviteľom.

8.1.7. Objednávateľ sa zaväzuje zabezpečit' realizáciu procesu čistenia zdrojových dát na základe
predpisu dodaného Zhotoviteľom a v termínoch stanovených Zhotoviteľom.

8.1.8. Objednávate!' sa zaväzuje zabezpečit' súčinnost' s riešiteľom nového registra obyvateľov pre
potreby definovania vzájomnej synchronizácie údajov medzi starým registrom obyvateľov a
novým registrom.

8.1.9. Objednávateľ sa zaväzuje zabezpečit' právne úpravy a dohody pre potreby vzájomnej
synchronizácie údajov medzi starým registrom obyvateľova novým registrom.

8.1.10. Objednávateľ je povinný zabezpečit' pre zamestnancov zhotoviteľa bezpečnost' a ochranu zdravia
pri práci vo svojich priestoroch a zariadeniach.

8.1.11. V prípade, že.objednávateľ neposkytne zhotoviteľovi potrebnú súčinnost' v zmysle bodov 8.1.1 až
8.1.10 pri riešení, alebo ju neposkytne vovopred dohodnutom termíne, má Zhotoviteľ právo na
posun termínov v schválenom harmonograme o omeškanie sa Objednávateľa a tento posun
termínov sa nepočíta do omeškania sa Zhotoviteľa.

8.2. Súčinnosť Zhotoviteľa:

8.2.1. Zhotoviteľ sa zaväzuje neodkladne písomne. informovať objednávateľa o každom prípadnom
zdržaní, či iných skutočnostiach, ktoré by mohli ohrozit' včasné a riadne poskytnutie jeho služieb.

8.2.2. Zhotoviteľ bezodkladne oznámi objednávateľovi akúkoľvek zmenu garantov.

8.2.3. V záujme predchádzania sporom, budú sa uskutočňovať kontrolné rokovania v termínoch, ktoré
ktorákoľvek zo zmluvných strán bude považovat'za nutné.

8.2.4. Zhotoviteľ môže pre úspešné plnenie predmetu zmluvy používať služby akýchkoľvek tretích strán.
O tejto skutočnosti je povinný v dostatočnom predstihu informovat' objednávateľa.

8.2.5. Zamestnanci zhotoviteľa sú povinní rešpektovat' pri práci v rámci plnenia predmetu tejto zmluvy
okrem všeobecne záväzných právnych predpisov aj príslušné vnútorné predpisy objednávateľa

pokiaľ bol. zhotoviteľ s nimi oboznámený.

8.2.6. Zhotoviteľ nezodpovedá za škody, ktoré objednávateľovi preukázateľne vznikli spracovaním
chybných vstupných údajov dodaných zhotoviteľovi objednávateľom alebo iným subjektom

8.2.7. Zhotoviteľ nie je viazaný harmonogramom plnenia predmetu zmluvy v prípade, že objednávateľ

ani po písomnom upozornení Zhotoviteľa neplní podmienky svojej súčinnosti so zhotoviteľom.
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Zhotoviteľ je' oprávnený"pouzívať'predmet zmluvy ako referenciu··knów"howa'" techhb'lógíe
objednávateľa po vzájomnej dohode zmluvných strán .

9. Obmedzenie zodpovednosti
9.1. Zhotoviteľ nezodpovedá za chyby, škody a straty spôsobené:

a) zanedbaním inštrukcií a podmienok na' používanie a prevádzku dodaných nástrojov
objednávateľom,

b) technickým vybavením, programovým vybavením a službami-dodávanýmitreťou stranou,
c) modifikáciou nástrojov,. vykonanou treťou stranou alebo objednávateľom bez súhlasu

a následnej autorizácie zhotoviteľom.

9.2. Zhotoviteľ nezodpovedá za:

a) následné škody v dôsledku akejkoľvek poruchy alebo nedostatku, ktoré by zhotoviteľ za
primeraný čas odstránil na svoje vlastné náklady v prípade, že zhotoviteľovi nebolo umožnené
poruchy alebo nedostatky odstrániť v čase výskytu poruchy alebo nedostatku,

b) stratu, ktorej sa objednávateľ mohol vyhnťt~akby,postupoval podľa pokynov uvedených v
prevádzkovej a používateľskej dokumentácii dodanej zhotoviteľom.

9.3. Ustanovenie uvedené v bode 9.1 tejto Zmluvy nevylučuje právo Objednávateľa preukázať

Zhotoviteľovi porušenie povinnosti zo Zmluvy.

10. Vyššia moc
10.1. Žiadna strana nie je zodpovedná za nedodržanie záväzkov, pokiaľ toto nedodržanie vzniklo za

okolností, ktoré nemohli byt' ovplyvnené týmito stranami, t.j. v prlpadoch vyššej moci. Dátum
začiatku a ukončenia týchto okolností bude potvrdený Slovenskou obchodnou komorou.

10.2. Obidve zmluvné strany sa zaväzuiú vzájomne si oznámiť začiatok a koniec "vyššej moci" najneskôr
do 3 pracovných dní telegramom alebo faxom, a rovnako tak poskytnúť potvrdenie týchto udalostí,
ako je uvedené v bode 10.1 tejto Zmluvy.

10.3. Ak poskytovanie prác mešká z dôvodov "vyššej moci", potom sa príslušný naplánovaný termín
dokončenia príslušnej časti práce podľa harmonogramu prác odloží o dobu trvania "vyššej moci".

11. Zánik zmluvy
11.1. Obidve zmluvné strany majú právo vypovedať túto zmluvu bez udania dôvodu s výpovednou

lehotou 3 mesiace, ktorá začína plynúť prvým dňom nasledujúcim po doručení výpovede druhej
zmluvnej strane. Zmluvná strana ktorá dala výpoveď je povinná druhej zmluvnej strane uhradiť

. všetky preukázané dovtedy vynaložené náklady súvisiace s plnením Diela.

11.2. Ktorákoľvek zmluvná strana môže odstúpiť od zmluvy z dôvodu, že druhá zmluvná strana
porušovala podstatné povinnosti, ktoré jej vyplývajú zo zmluvy. Táto zmluvná strana má právo od
porušujúcej zmluvnej strany požadovať náhradu preukázateľne] škody, ktorá jej týmto vznikla
a súvisela s plnenímDiela.

11.3. Odstúpením od Zmluvy podľa tohto bodu nie je dotknutý nárok zhotoviteľa na úhradu adekvátnych
častí ceny diela, ktoré objednávateľ prevzal a akceptoval pred odstúpením od Zmluvy

11.4. Zmluvné strany sa za podstatné povinnosti dohodli považovať všetky povinnosti, ktoré pre zmluvné
strany so zmluvy vyplývajú.

11.5. Každá zo zmluvných strán má právo odstúpiť od zmluvy v prípade, ak sa pre ňu stalo splnenie
podstatných povinností, ktoré jej vyplývajú zo zmluvy úplne nemožným.



·.Autorské práva
Zhotoviteľ osvedčuje, že predmetom plnenia podľa tejto zmluvy neporušuje autorské práva iných
osôb a je oprávnený s prípadnými autorskými právami nakladať.

12.2. Zhotoviteľ udeľuje Objednávateľovi odo dňa úplného zaplatenia ceny predmetu zmluvy podľa 4.1 a
práva na trvalé užívanie dodaného funkčného celku na ľubovoľnom počte svojich pracovísk
a pracovísk tretích strán patriacich do štátnej správy alebo miestnej samosprávy na území
Slovenskej republiky a právo na vyhotovenie kópií nosičov informácii za účelom vlastného použitia
alebo archivácie.

12.3. Odmena za používanie dodaného funkčného celku je zahrnutá v jeho cene podľa Zmluvy.

12.4. Objednávateľ bude mať právo zdrojový kód modifikovať, príp. použiť na vytvorenie nového diela
v prípade, ak tak urobí výlučne prostredníctvom svojich vlastných zamestnancov a súčasne pritom
akýmkoľvek spôsobom nevyužije služby tretích strán.

13. ZmenovékOOélnie
13.1. Objednávateľ aj Zhotoviteľ môžu kedykoľvek pred dodávkou časti 4.1. predmetu plnenia odporučiť

alebo požadovať zmenu tejto časti predmetu plnenia a zmenu harmonogramu prác. .

13.2. Objednávateľ ani Zhotoviteľ bezdôvodne neodoprú súhlas druhej strane na zmenu.

13.3. Zhotoviteľ neodoprie súhlas na primeranú zmenu predmetu plnenia Zmluvy v súvislosti so zmenou
zákonov, ktoré nejakým spôsobom zasiahnu do využívania niektorej časti predmetu plnenia, pokiaľ
Objednávateľ o takúto zmenu písomne požiada. V prípade požiadavky zmeny nástrojov pre migráciu
a nástrojov pre synchronizáciu je potrebná dohoda o finančnom vyrovnaní (znížením alebo zvýšením
ceny).

13.4. Zhotoviteľ prekonzultuje s Objednávateľom pravdepodobný vplyv ľubovoľnej požadovanej alebo
odporúčanej zmeny prác na harmonogram prác.

13.5. Písomná požiadavka na zmenu musí obsahovať:

a) poradové číslo zmenového konania pridelené Objednávateľom,

b) názov zmeny,
c) meno poverenej osoby,
d) dátum predloženia doporučenia alebo zmeny,
e) zdôvodnenie zmeny,
f) plný popis zmeny resp. súvisiaca dokumentácia.

13.6. Písomná odpoveď na požiadavku na zmenu musí obsahovať prehodnotenie zmeny s uvedením
minimálne jedného z nasledovných bodov:

a) požiadavka na doplňujúce informácie,
b) návrh na odsúhlasenie zmeny,
c) zamietnutie zmeny s odôvodnením.

13.7. Zmeny a doplnky zmluvy budú zmluvné strany riešiť formou očíslovaných písomných dodatkov k
zmluve, ktoré sa po obojstrannom súhlasnom podpísaní zmluvnými stranami stanú neoddeliteľnou

súčasťou zmluvy.

13.8. Dodatok zmluvy bude podpísaný štatutárnymi zástupcami objednávateľa a zhotoviteľa.

13.9. Zmluvné strany sa môžu formou dodatku k tejto Zmluve alebo formou objednávky dohodnúť, a to aj
opakovane, že zhotoviteľ bude vykonávať pre objednávateľa nad rámec predmetu tejto Zmluvy
činnosti súvisiace s predmetom tejto Zmluvy, a to za odmenu, ktorá sa vypočíta na základe nižšie
uvedených sadzieb človek/deň a počtu človek/dní strávených pri plnení vyššie uvedených činností

zhotoviteľom a odsúhlasených zo strany objednávateľa.

Sadzby človek/deň sú nasledujúce:
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Pózícla"

Analytik

Programátor

Projektový manažér

Systémový architekt/architekt riešenia

Systémový inžinier

14. Záverečné ustanovenia

Cena za človekodeň

22.000, -Sk bez DPH

19.000,- Sk bez DPH

20.000,- Sk bez DPH

19.000,- Sk bez DPH

20.000,- Sk bez DPH.

14.1. Neoddeliteľnou súčasťou preberania jednotlivých častí predmetu plnenia bude odovzdanie
dokumentácie a používateľských príručiek (aj velektronickej forme).

14.2. Táto zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpisu zástupcami oboch zmluvných strán.

14.3. Zmluva. je vypracovaná v štyroch rovnopisoch, z ktorých každý má platnosť originálu, pričom

objednávateľ obdrží trirovnopisy a jeden rovnopis obdrží zhotoviteľ.

14.4. Zmluvné strany vyhlasujú, že s touto zmluvou boli oboznámené, že nebola uzatvorená v tiesni, ani
za inak jednostranne nevýhodných podmienok a súhlasia s celým jej znením.

14.5. Zmluvné strany sa zaväzujú, že splnia všetky záväzky vyplývajúce z tejto Zmluvy.

14.6. Vzťahy zmluvných strán v otázkach, ktoré priamo nerieši táto zmluva, sa riadia ustanoveniami
Obchodného zákonníka a všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými v SR.

14.7. Zmluva je dôverná a zmluvné strany sa zaväzujú neinformovať o jej obsahu tretie strany bez
predchádzajúceho písomného súhlasu druhej strany; s výnimkou údajov, ktoré sa zverejňujú Úradu
verejného obstarávania a ďalším kontrolným úradom, súdom a orgánom činnýmv trestnom konaní.

14.8. Zmluvné strany sa dohodli na tom, že pohľadávky vyplývajúce z tejto zmluvy môžu byt' postúpené na
tretie osoby len s predchádzajúcim písomným súhlasom Objednávateľa.

v Bratislave, dňa: 2-f· q úJo r v Nitre, dňa:

za Objednávateľa: za Zhotoviteľa:

Ing. Marek Vladár,
riaditel' odboru verejného obstarávania
sekcie ekonomiky Ministerstva vnútra SR

Jozef ,
konatel' ofočnostl

MICROCOMp· /~putersystém, s. r. o.


